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Ara’tóiiiinepek.
(Dr. H. L.) Ki mint vet, úgy arat. 

Régi közmondás, jó is, csak az a kár, 
hogy ma már igen kevés esetben igaz. 
Ami igazán becses és szép, a mai világ­
ban egymás után múlja idejét. Más vi­
szonyok, más emberek. Szánt, boronái, 
vet. izzad, fárad, szenved, aggódik és 
bizakodik a gazdálkodó, a földmives. Ha 
ur. ha paraszt. Akár napszámos, vagy 
béres, akár módos gazda, akár közepes 
vagvonu földesur. Mind dolgozik a maga 
módja szerint kora reggeltől késő estig 
vesződséges, veritékes munkával, de sze­
retettel is, hiszen szive hozzánőtt a föld­
höz, amelyen kenyere terem, a melyen 
fölnövekedett s amelybe egykor majd el­
temetik. A vérbeli magyar mágnások is 
igy gondolkodnak, mert ők is földmive- 
seknek vallják magukat. És ahogy fejlő­
dik a termés, amint zsendül a vetés, úgy 
nőnek a föld munkálóinak reményei is. 
A cselédsorban élők számitgatják, mek­
kora részt kapnak és tervezgetik, mire 
lesz jó az egy-két garas. Sokféle első­
rendű szükséglete van a szegény ember­
nek. A kisgazda talán adósságai törlesz­
tését várja a jó aratástól, hogy a telek­
könyv teherlapjáról valamicskét töröltet­
hessen. Hát még a földesur! Annak van 
legtöbb gondolkodni valója és a mai 
kedvezőtlen gazdasági viszonyok mellett 
legtöbb adóssága. Gyermeknevelés, ház­

vezetés, társadalmi kötelezettségek, rossz 
esztendők régi terhek sok álmatlan éj- 

i szakát okoznak a keresztény magyar íöld- 
; birtokosság zömének.

És milyen hamar tönkreteszi a szám­
adást, a tervezgetéseket egy nap, sokszor 
egy-két óra. Talán a jég. talán az árvíz, 
az aszály, vagy a tűz. De vegyük a leg­
jobb esetet, amikor csakugyan bő, jó a 
termés. A leg öbb esetben akkor is kevés 
jut beiöle annak, aki dolgozott, vesződött 
vele A termésnek ilyen esetben nincsen 
ára. Erről gondoskodik a kedves börze. 
Ami kevés végre befolyik a gabonáért, 
abból részt kér az uzsora, a falusi bolt, 

j amely éppen nem szövetkezet, a váltó, 
1 az obligáczió, részt követelnek a takarék­

pénztárak és hitelintézetek, amelyek közt 
kisszámú a keresztény intézmény és ki­
vétel a méltányos keresztény szellem; a 
gépgyárak, az elvesztett és nem mindig 
igazságos porok, no és talán nem egyszer 
könnyelműen keletkezett kiadások, a szük­
ségleien költekezés is. Summa summárum, 
ezek bizony a termés silány árából sok 
garast, sok verilékcseppet elvisznek. No- 
hát, az arat-e, aki vet, vagy úgy arat-e, 
ahogy vetett? Bár úgy volna. A fizikai, 
az ekonóm munkát ő végzi, ő arat, ő 
nyomtat, ő csépel, csakhogy másnak, nem 
pedig a maga előnyére.

Könnyen beszél, aki nem kaszál. Aki­
nek az ekevas, a borona,a kapa,a kasza, 

i a föld, a termés, a gazdálkodás is csak 
üzlet. Vállalat, spekuláczió, nyerészkedés, 
gseft és rebach. Toll, csont, rongy és 

ócskavas, pántlika, rőf, bolt, pálinkamé­
rés. korcsma után következik a földbir­
tokosság, aztán a bank, ezekkel együtt a 
képviselőség, az ordó, meg a nemesség. 
Az ilyen szellem hívei mindig aritnak, 
akkor is, ha nem vetettek. Ha nem a 
mezőn, hát a pult mellett, vagy a büró- 
ban, a börzén, pénzpiaczon, vagy talán 
a falusi liczitácziókon. Ahogy éppen for­
dul az élet. Nekik sokszor van aratásuk 
télen is, nyáron is, mert az ő mezejükön 
akkor is van mit betakarítani és bezse­
belni, amikor nem értek rajta kalászok.

Mégis, kik ünnepük mur kásáikká! 
legszebben az aratást? Éppen most van 
itt az ideje. Szívesen följegyezzük, h^y 
már az uj földesurak között is akadna k, 
akik birtokukon, bérletükön maguk köré 
gyűjtik az arató népet ünneplésre, barát­
ságos beszélgetésre, magyaros parolára, 
áldomásra. Ez azonban még nem ad 
jogczimet apró demokrata lapocskáknak 
arra, hogy a tradiczionális magyar föld-

■ birtokos osztályon rúghassanak. Nem igaz 
ugyanis az, hogy az uj töldesurak ma-

, nap már ezen a té’-en is leczkét adhat- 
j nának a keresztény földesuraknak. Speku- 
í lálni és földet, földmunkást egyaránt ki-
■ zsarolni, azt jól tudhatnak az uj elemek.

Meg is tarthatják a tudományukat ma­
guknak. De földet művelni, földbirtokot 
kezelni és a cselédnéppel bánni sohasem 
tudhatnak úgy, mint a fajmagyar földes­
urak. Ehhez sem türelmük, sem véralka­
tuk, sem lelki világuk nincsen. Példa rá 
az idei dunántúli aratósztrájk Mindenütt

„TISZÁNTÚL“ TÁROZÁJA.

Gondolatok a leánynevelés köréből.
i.

A többek között Leibnitz, midőn az emberi 
nem reformálásának nagy gondolatával foglal­
kozott, hosszas és komoly megfontolás után 
arra az igazságra jutott, hogy az ember jövő 
boldogsága ifjúkori nevelésétől függ. Külö­
nösen a női nem helyes nevelése játszik fontos 
szerepet s bir nagy fontossággal a társadalmi 
életben. Alapkő ez az épületnek nevezhető 
kisebb társadalomban, a családban. Valamint 
az erőt, egységet és összetartást kölcsönöz az 
épületnek s az egésznek terhét magán viseli, 
úgy a családnak is a nő az annya s annak 
helyes alapokra fektetett nevelése adja meg a 
kellő szilárdságot s biztosítja annak békés és 
életerős fenmaradását és virágzását. Igaz ugyan, 
hogy a férj és a nő együttesen alkotják a csa­
ládot, s hogy a férj mint a háznak ura gon­
doskodik annak jólétéről, de mégis csak az

anya teheti ezen jólétet állandóvá. Az ő lelki I dezi. előrelátását a jövőre irányítja. Fenkölt 
tisztasága és körültekintő gondossága teremti . szelleme a rá bízottak lelki életéről sem feled- 
meg a csendes családi életet, erőslelküsége | kezik meg. Különösen gyermekeinek jó neve- 
képesiti arra, hogy szelíd megnyugvással és i lése egyik legszebb kötelessége s legmagasz- 
türelemmel viselje mindazon gondokat, melyek [ tosabb feladata: jellemes férfiakat és erényes 
rá, mint a család anyjára nehezednek. A nő ] nőket nevelni; féfiakat, kik istenfélők, nőket, 
nemes kedélye teszi széppé a házi tűzhelyt s kik a szorgalom, munkásság és a szerénység 
áraszt csendes, boldogító örömöket a fölé; j mintaképei legyenek. A müveit nő emellett 
szivének szeretete karolja át a család minden , méltó és okos társa az őt támogató, nemes 
egyes tagját s honosít meg annak szűk körében ’ gondolkozásu és magasztos szellemű férfinak, a 
kedélyességet, bizalmasságot és ártatlan vigságot. , kit boldoggá tenni ép oly fontos kötelessége

Az anya működésének központja tehát a mint gyermekeinek nevelése.
család, a családi otthon megteremtése első és t A müveit nő felfogja tehát kettős hivatá- 
legszentebb kötelessége. S hogy ezen nemes • sát. Tudja és érzi, hogy mint anyának első 
feladatának megfelelhessen egyéni kedvességén, 1 kötelessége gyermekeinek gondos nevelése és 
rátermettségén kívül személyi ügyességre és mint házi asszonynak a család szerencséjének 
kellő műveltségre van szüksége. A müveit anya és jólétének biztosítása. Megérti az örökké 
a háznak legszebb éke, állandó dísze, ha müveit- i való bölcs gondviselésnek hivó szavát, mely, 
ségének zománczá az erényesség, szivjóság és , midőn őt a család úrnőjévé avatta, egyszers- 
az alázatosság képezik. Gondossága kiterjed , mind kötelességévé tette, hogy annak minden 
családjának minden szükségletére, legfőbb törek- egyes tagját megelégedetté, erényessé s ez 
vése oda irányul, hogy mindenkit boldoggá és 1 által boldoggá tegye. S a gondviselés ezt nem 
megelégedetté tegyen. Mindőn a jelent elren- kötötte sem magas álláshoz, sem ranghoz. A

•—A legjobban ajánlható az úri

MITTEÍLER EDE
— angol divatsaabó caég .............— ..........-

B Srtrotek és bélések Détennklnt Bilim i legolcsóbb gyári árbu

közönségnek ruha-beszerzésre
Nagyvárad!

Fö-utcza
(Úri Casinó-épüleQ

TELEFON 520.
siereihetők be. B

mely angol szövetekből a legújabb sza­
bás szerint a legszebb kivitelben készít 
térfi öltönyöket, s minden e szakba 
vágó ruhanemüeket. — NÓi OOOtiMib 

valódi angol SZÖVETIK my rttartHÉM
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a béri« Ükben ütött ki. a bérlők pedig . 
kilenczvenkilencz százalékukban nem ke- | 
resztények voltak.

.Beszélhetnek, firkálhatnak a napkele- j 
tíek a latifundiumok, a mágnások, papok ! 
ellen, amennyit akarnak. Pedig ők sokat 
akarnak. Szidhatják a <iz-entri élhetet­
lenségét és életképtelenségét, annyi min- j 
dig me.czáfo!hatatlan tény marad, hogy j 
kordiális viszony csak keresztény, fajma­
gyar birtokososztály és alkalmazottai kö­
zött fejlődhetik ki. Vannak sajnálatos ki- I 
vételek, de a szabály mégis szabály ma- i 
rád mindig. Akinek családja olt él a nép l 
között, ivadékról-ivadékra bár kastélyban . 
lakjék is, míg amaz kunyhóban, vagy i 
cselédlakásban, akiket a kegyurasági tern- j 
ploin keresztkutja, az évszázados park 
kriptája köt nemzedékröl-nemzedékreegy- 
egy fdu népéhez, amelyből dajkájuk, sok 
játszópajtásuk, hűséges környezetük szár­
mazik, mar azokat csak jobban szeretik 
munkásaik, cselédeik, aratóik, napszámo­
saik. bármennyi gyarlóság lakjék is ben­
nük. mint a bizonytalan származású élel­
mes tőkéseket, akik pénzükért földet, i 
kastélyokat, kúriákat vehetnek ugyan, de j 
a nép szivet, szeretetét meg nem vásá- j 
Tolhatják

Elismerésünket, fejezzük ki ismételve j 
’s az uj földesuraknak, akik aratóünne­
peket tartanak a néppel. Arrogáns kép­
zelődés volna azonban az egyébként kö- : 

etendő példák alapján azt állítani, hogy 
a keresztény birtokos közönségnek most i 
már kordiális talaja és jogezime sincs, | 
miután a népnek mindegy, ki adja az I 

Idomást, a fő az, hogy minél jobb le- | 
gyen. Nem igaz. A nóp azzal tud igazán ■ 
lelkesedni és ünnepelni, akivel együtt ' 
dolgozott. Ezt régi földesuraival meglette, i 
mai napig is megteszi. Az uj földesurak \ 
azonban ritka kivétellel csak számítanak, 
kalkulálnak, gründolnak. A vérbeli föld- i 

~~~j 
fenkölt gondolkozása, erényes s a keresztény­
ség szellemében, a tökéletesség utján haladó 
hithü anya, kinek legfőbb gondját az képezi, 
hogy gyermekeit valódi jó nevelésben részesítve 
az életre, előkészítse, ieltalálnató nemcsak a 
főúri palotában hanem az egyszerű kunyhóban 
is. S ez szükséges is, mert a gyermeknek első j 
nevelője az anya Csak a boldog gyermekkori i 
évek elmúltával veszi át a tanítónő, az iskola 
a nevelő szerepet, hogy az anyának közremű­
ködésével tovább vigye, tökéletesítse azt.

Magasztos, de nehéz feladat nehezedik a 
tanítónő vállaira, midőn arra vállalkozik, hogy 
a kicsinyeket oktatva és nevelve, Istentől kije­
lölt földi és ökkévaló rendeltetésük elérésére 
akar segédkezet nyújtani. Az ő finom tapin 
tatától függ, hogy e leányokból müveit, erényes 
és szeretetreméltó lények váljanak, az ő hiva­
tása megtanítani őket a művészetek művésze­
tére, hogyan lehet egy családot boldoggá tenni.

Ebbői látható, hogy nem másodrendű kér­
dés, hogy minő iskolára bízzuk gyermekeink 
nevelését, mert csak az erényességgel párosult ■ 
műveltség képesítheti őket az élet különféle ' 
viszontagságainak kitartó elviselésére. Az ilyen 
anya férje és gyermeke iránt való szeretetéből

Lilhion tnrtalmn!

birtokos munkálkodásához azonban sem 
kedvük, sem érzékük nincsen. Már csak 
ezért : em fognak munkásnépük, cseléd- ■ 
ségük szivéhez soha hozzanőni.

A bihari választás.
Szakoly Tamás megkezdte a választókéra- i 

let bejárását. Tegnapelőtt Paptamási, Nyiived, 
Kismarja, Vajda és Pelbárthida községekben 
mutatkozott be a választóközönségnek, tegnap 
pedig Fügyi, Fugyivásárhely, Alpár. Borzik, 
Farmos és Fegyvernek községeket járta be. 
A jelölt programmbeszédet mondott, a helyze­
tet s pártállását ismertette. A nép a sürgős me­
zei munka mellett, a rekkenő hőségben is min­
denütt szívesen fogadta a jelöltet s fejtegeté­
seit érdeklődéssel hallgatta. Szokoly pártja 
napról-napra nő. Rigó Lajos kortesei türelmet­
len felekezeti jelszavakkal dolgoznak, a szen­
vedélyeket veszedelmesen elmérgesitik. A re­
formátus lelkészek éppen nem igyekeznek a 
népet mérsékelni. Az erőszakos eszközök s a 
lelketlen izgatás a helyzetet helyenkint késhe­
gyig kiélesitik.

A politikai válság.
A válságban ismét a vezérlő bizottság 

vette át a vezető szerepet.
Most könnyű szerepe volt a bizottságnak 

egy ponton, a kormány megsemmisítő rende­
letéivel szemben tanúsítandó eljárás dolgában. 
Egyszerűen rámutatott Pestmegye eljárására. 
Az ország első megyéje valóban méltónak mu­
tatkozott erre az elnevezésre. A nemzeti esz­
mék mellett rendületlenül kitart s tisztviselői 
mögött erős támogatást szervez.

Hentaller Lajosról is érdekes hir jár: azo­
kat az intézeteket, a melyeknél a kormány 
pénze cl van helyezve, figyelmeztetni akarja, 
hogy anyagi felelősség terhe mellett ki ne ad­
jon a kormánynak egy fillért se. Ezt a rendsza­
bályt azonban a vezérlőbizottság egyelőre túl­
ságosan radikálisnak találja.

megfeledkezik saját <Én»-jéről, le tud mondani 
mindenről, minden áldozatra kész. Vallásos ne- 
vetése képezi a helyes iránytűt az élet utain s 
ez tekintetét az ég felé irányítja, ahonnan 
biztos vigaszt remél,

Duganloup a következő gyönyörű szavak-
«Mi az
Írhatja 

magasztos 
műveli

kai rajzolja ezt a anyai szeretetet: 
anyai szeretet? — Úgy mond. — Ki 
le annak erejét, gyöngédségét és 
voltát ? Nem az apa. hanem az anya 
gyermekének lelkét s ő a szenvedés napjaiban 
leghübb ápolója. Hány és hány titkos gond, 
keserű fájdalom kínozza ? Álmatlan éjeken égető 
könny pereg le arczán ?» — Két forrásból 
fakad a keresztény anyának fájdalma: egy 
temészetes és egy természet-fölöttiből. — Ter­
mészetes fájdalmat érez, ha magzatját baj érte, 
de bár éjeken át virrasztóit is a beteg ágya 
mellett, nem zúgolódik, nem nyílik panaszra 
ajka. S a nehéz megróbáltatások közepette, ha 
a rideg és kérlelhetetlen halál kioltja életet 
annak a kiért élt és annyit fáradott, hányszor 
lehet látni, hogy az apa segsemmisüive össze- 
roskad nagy fájdalmában, a jámbor és valláso­
san nevelt anyát azonban a legiszonyúbb fáj­
dalom sem képes megtörni, mert szent vallása

A singléri

Igen szinpatikus ötlet volt Justh Gyula 
zágrábi utazása.

A horvátok közt erős mozgalom van Bécs 
ellen, a magyar törekvések mellett, de a moz­
galom még nem jutott felszínre. Justh Gyula 
útja ezeket a magyarbarát elemeket lesz hi­
vatva kiváltani.

Szivák a kiválásról.
Szívók Imre, a szabadelvüpárt kilépni kí­

vánó frakeziójának egyik vezetője ma a frak- 
czió czéljairól és a kilépés szükségességétó,: 
czikket irt Tisza lapjába. A czikket a lap rosz- 
szaló kommentárral kiséri. Szivák czikkének 
rövid kivonata ez:

A czikkiró a közjogi radikálizmussal szem­
ben szükségesnek mondja egy egy mérsékelt 
67-es párt alakulását, amely a túlzókat ellen­
súlyozza, de a szabadelvüpártot erre a czélra 
alkalmatlannak találja. A 67-es pártok helyte­
lenül vannak elhelyezve. mert bár többségük 
van, a 67 mégis a háttérbe szorul. Miképen 
lehet tehát a 67-esek tömörülése ? Tisza sze­
rint, ha létre jön valami >a kibontakozást se­
gítő nj alakulás«, úgy a szabadelvüpárt is bele­
olvadhat, különben pedig kötelessége az ellen­
zéki álláspont. Ez czirkulus vitiosus, mert ép­
pen a szabadelvüpártnak ez az állásfoglalása 
akadályozza a kibontakozást. A koaliczió ön- 
mérséklésével képzelhető csak kibontakozás. 
Am hogyan várhassunk mérséklést a többség­
től, ha vele szemben áll egy nagy, ellenséges 
hangulatú párt és lesi a leszerelés pillanatát. A 
czikkiró a pártnak a koaliczióból való külön- 
maradását szükségesnek mondja. De szükséges 
az is, hogy a párt ne azonosítsa magát a ki­
egyezési mü végrehajtásában történt inkorrekt­
ségekkel. A 67 egyedül ma már nem pro­
gram. Részletes társadalmi- és egyébb refor­
mokból való programútokra van szükség, ezt 
pedig nem lehet, mert a párttagok nézetei 
nem egységesek. Tehát, hogy ilyen mérsékelt, 
hatásos programmu párt jöjjön létre, szüksé­
ges a frakeziónak a szabadelvű pártból való 
kilépése. Rosszaíja a czikkiró a törvénytelen 

vigaszt nyújt s erőt kölcsönöz neki a nehéz 
kérészt békés elviselésére. — Természetfölötti 
kínok marczangolják szivét, ha gyermeke elve­
szítve hitét tévutakra jut s a bűn ösvényére 
lép. Kimondhatatlan félelem hatja át egész 
valóját, midőn arra gondol, hogy gyermeke, kit

«Az apa és 
nem egyéb, mint 
, a bölcseségnek

annyi gyöngédséggel vezérelt az erény utján 
talán az örök kárhozat emésztő tüzének lesz 
martaléka. De még ebben az esetben is bár 
szive vérzik, mosolyt erőltet arczára, hogy fér­
jének jogos haragját lecsílalpitsa s Istenbe vetett 
erős bizalommal teljesíti magasztos feladatát, 
mint a családi tűzhelynek igazi béke-angyala.

Más helyt Dupanloup ai^ apa és az anya 
között lévő szoros viszonyról szólva, ky ecse­
teli azok benső összeköttetését: 
anya között levő viszony 
erőnek a gyöngédséggé 
szeretettel való párosuiása.» Ezen szent kapcso­
latból születik meg az erények.gyönyörű" össz- 
hangzata és végül a családi tűzhely szentsége 
és méltósága. Azonban csak a nevelés, és pedig 
a vallásos nevelés képesíthet férjet és nőt ily 
tökéletes társas életre, csak a szentség által 
megszentelt irigy teheti boldoggá, megelége­
detté es erényessekké őket. A férj megbízik

a

Lifhiot. tartnlnin!
Gyógyviss és üdítő ital.

Szénsavdűs.
Könnyen emészTbc öü SZULTÁN-FORK ÁS hú |iy oldó és húgy 

hajtó hutása!

Szakorvosok előkelő betegek vesebajoknál, hugybójag-bántalmaknál, emésztési és :légzési szervek ha,rutainál páratlan sikerrel alkalmazzák, illetve 
i.oznalja, Magyaro.-.ag legolcsóbb gyógy- és élv, -eu « z-tnek egy.ke. A SZÜL FAX íarrás Üútkewelősége ' Hol.’ni a Béla Eperje.

— Kapható K/ffiar Janos urnái ^ayyvamd •’ 1 J
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kormánynyal való összeköttetést és az általá- í 
nos választói jognak minden nemzeti korláto- 
-ás nélkül való követelését is. Az uj pártnak 
feladata volna kormány és nemzet között való 
>tuste milieu« megteremtése. De a szabadelvü- 
- árt együttmaradása mai formájában kompro­
mittálja a 67-es közjogi alapot.

Pestmegye eljárása a jövőben.
Pestvármegye tegnapelőtti ülésén törvé­

nyekre hivatkozva, visszautasította a kormány­
megsemmisítő határozatát és ezzel példát muta­
tott az egész ország törvényhatóságának a kö­
vetendő eljárásra. Egv újságíró tegnap felke­
reste báró Prónay Dezsőt, a pestvármegyei tör­
vényhatósági életnek ezt a jelesét és igazi, régi 
stílusú, keménynyaku magyar urat és megkér­
dezte, vájjon hogyan képzeli a vármegye és a 
törvénytelen kormány közt ezután következő 
harczot.

— Erre a kérdésre tulajdonképpen egy 
anekdotával felelhetnék legtalálóbban, Az 1878- 
iki török-orosz háború alatt Andrássy Gyulát 
megkérdezték a Nemzeti Kaszinóaan, vájjon 
lesz-e a háború. Amire Andrássy ezt felelte: 
»Kérdezd meg a muszka czárt, az talán tudja.« 
Valóban az ezután következők egészen belátha- 
tatlanok. Reméljük a legjobbat, hogy a válság 
mielőbb véget ér. Azt, hogy a kormány mos­
tani határozatunkat is megsemmisíti, nem aka­
rom hinni. Pontosan hivatkozhatunk a törvények 
szövegére, napnál világosabban kimutattuk, hogy 
jogunk volt, amikor a meg nem szavazott 
önkéntes adó és ujoncz beszolgáltatását megta­
gadtuk, ha a kormány ezt is megsemmisíti, nyíl­
tan és vakmerőén megtagadja a törvényt.

Arra a kérdésre, hogy a t’sztviselők érde­
kének megvédésére kiküldött tizenötös albizott­
ság miként fog működni, báró Prónay ezt 
felelte:

— Esetről esetre fogjuk megállapítani a 
módot, hogy a jogtalanságot szenvedő tisztvi­
selőket kártalanítsuk. Mindenesetre azonban a 
magyar társadalomra számítunk. A társadalom 

hazafias része — és ez a legnagyobb — nem 
fog késni, hogy áldozatkészségét bizonyítsa. 
Hiszen éltünk már ilyen időket és akkor a 
magyar társadalom bebizonyította, mennyire 
szívósan ragaszkodik törvényeihez és jogaihoz. 
Az ötvenes, hatvanas évekken, minden birto­
kos udvarán állandóan ott tanyázott két század 
katonaság, hogy az adót exekválja. Még sem 
fizettek. Voltak, a kik évekig nem vetettek és 
nem arattak, csakhogy ne lehessen rajtuk az 
adót behajtani. Az öreg Lopreczti báró tréfái 
a cseh exekutorokról híresek voltak. Csikorgó 
téli hidegben hívta meg magához ebédre az 
exekutott és fütetlen szobában tálaltatott Volt 
egy szelídített és betanított farkasa, amelyik 
ott ült mellette az ebédnél. Mikor aztán a fa- 
gyoskodó exekutor a párolgó pecsenyéhez 
akart fogni, a farkas a gazda egy jelére ki­
kapta a tányérjából a hust és a végrehajtó 
éhkoppon maradt. Ezek a példák, ha moder­
nebb formában is, meg fognak ismétlődni és a 
társadalom ellentállása meg fog hiúsítani min­
den intézkedést, a mely a jogvédő tisztviselők 
ellen szól.
Mennyi pénze van még a kormánynak ?

Hentaller Lajos, a képviselőház zárószá 
madási bizottságának elnöke, értekezletre hívta 
össze a bizottság tagjait. Ezek közül azonban 
csak egy jelent meg és igy az értekezlet el­
maradt.

Az Egyetértés tudósítójának azonban el­
mondotta Hentaller Lajos, hogy miért hívta 
össze tulajdonképen a zárószámadási bizott­
ságot.

— Alkotmányunk értelmében — mondotta 
Hentaller — a kormány pénzügyi ellenőrzésére 
a föszámszék és a képviselőház, illetve az ál­
tala választott zárszámadási bizottság van hi­
vatva, mely még a főszámszéknek a működé­
sét is ellenőrzi. A képviselőházat most tör­
vénytelenül elnapolták. A Ház tehát nem tilta- 
kozhatik az ellen, hogy az ügyvezető minisz­
térium a törvényes kormányok által összegyűj­
tött pénzkészletet fel ne mondja és fel ne 

használja. Nézetem szerint tehát a zárszáma­
dási bizottság van arra hivatva, hogy azokat a 
pénzintézeteket és bankokat, a hol a pénztári 
készletek évek óta el vannak helyezve, figyel­
meztesse, hogy vagyoni felelősség terhe alatt 
az ott elhelyezett állami készleteket ne adják 
ki az ügyvezető kormánynak.

— Mennyi pénze van még a kor­
mánynak ?

Erre a kérdésre azt válaszolta Hentaller 
Lajos:

— 1905. év márczius 31 én állami pénz­
készlet volt összesen 278.625.979 korona 59 
fillér. Ebből az összegből levonandó 21,154.000 
korona, mely összeg olyan 1 koronás értékben 
van, amelyek még forgalomban egyáltalán nem 
voltak.

— Hol vannak ezek a készletek elhe­
lyezve ?

A központi állampénztár áll. 
pénzmaradványa

A külhivatalok pénzmaradvá­
nya

Az osztrák-magyar banknál 
giroszámlán

Az osztrák magyar banknál az 
arany-értékre szóló magyar 
államadósságok szükségletei­
nek fedezésére (márka és 
frankokban)

Különféle intézeteknél gyümöl­
csözőié^ elhelyezve :

A Magyar Általános Hitelbank­
nál

A Budapesti Giro- és Pénztár­
egylet Részvény társaságnál

A Hazai Bank Részvénytársa­
ságnál

A Kisbirtokosok Országos
Földhitelintézeténél

A Magyar Agrár- és Járadék­
banknál

A Magyar Országos Központi
Takarékpénztárnál

Az Országos Magyar Kölcsö­
nös Biztosító Intézetnél

Korona

42.056.080.84

26 547.079.70

112.342.912.65

15.051.938.82

53.071.015.06

1,500.713 52

1,163.235-23

' 1,600.000 —

3,219.513-61

1,065.899 76

200.000-—

neje hűségében, nő szilárdan ragaszkodik (ér­
iéhez s a kölcsönös hűség, mint biztos láncz 
fűzi össze őket s zárja magába az emberi bol­
dogságot.

A serdülő leányokat egy ily boldog életre | 
előkészíteni, egész embereket nevelni belőlük, I 
hogy később magasztos hivatásukat lelkiisme- I 
retesen betölthessék, a tanítónőnek szent köte­
lessége. Az élet ugyanis nagy és sokféle igényt 
támaszt a nővel szemben, neki nemcsak mint 
nőnek, hanem mint anyának is megvannak a 
maga kötelességei. Nagy a méltósága, de nem 
kisebb az azzal járó felelősség sem. Téves utón 
ár tehát az a tanítónő, ki az iskolában egyedül 

csak tudományos kiképeztetésre fos elit gondot. > 
Nem elég tanítani, hanem főleg nevelni kell a i 
gyermekeket.

Ez a tudományok tudománya. Az iskola- j 
ban a tanítónő az anya szerepét veszi át. A * 
gyermekkor első éveiben is közölhető tudó I 
mány a kicsinyekkel, de ez épen szellemi ere- ! 
.ük fejletlensége miatt csak az utánzás utján j 
válik tulajdonukká. Nem mondható tehát, hogy I 
a leánvnevelés kizárólag a ház dolga. Távolról I 
sem. Épen nekünk, kik nyilvános iskolánál mii- | 
ködünk nem szabad ig beszélnünk. Bár tudjuk, 
ogy a legtöbb családban nagy súlyt fektetnek ! 

a gyermekek nevelésére s hogy a müveit anya I 
maga is legtöbbnyire kitűnő nevelőnő, de az ■ 
sem ismeretlen előttünk, hogy az alsóbb nép­
osztályok házi körében nem sokat törődnek a • 
neveléssel s néha a legjobb akarat mellett nem j 
is törődhetnek, jóllehet minden gondos apának ! 
és jó anyának legfőbb óhaja gyermekeinek jó 
nevelést adni.

A keresztény család Isten temploma, oltár > 
abban a gyöngéden szerető szülők vallásosan I 
érző szive, melyen soha sem alszik ki a kelle- i 
mes áldozat tüze. A jó anya és tanítónő első | 
feladata, hogy már jó korán a gyermek szivébe 
csepegtesse az Isten iráht való szeretetet. A he­
tedik évben már benső vallásos érzületnek kell 
annak keblét áthatnia. Eddig az. anya gyerme­
kének lelki pásztora. Ezen feladat nem is jár 
nehézséggel, mert itt még vallás tanításról a 
szószoros értelmében nem beszélhetünk. Mi egy­
szerűbb dolog, mint a gyermeket fohászkodni 
tanítani ? Csakhogy ezen egyszerű istentisztelet­
nek is megvan a maga előföltétele. Az anyai > 
szívnek kell elsősorban áthatva lennie benső 
vallásos érzülettől, hogy gyermekének szivét is l 
bensőséggel tölthesse el.

Ha igy megtanult a gyermek imádkozni, i 
ha nemcsak ajkaival, hanem leikéből, tud imád­
kozni, akkor a tanítónőnek kell gondot fordí­
tania arra, hogy e vallásos szikra többé kine 
aludjék, hanem lánggá övekedjék, hogy biztos 
védő pajzsa legyen későbbi életében. Az »ér- ■ 
zelmi vallás« — oktatást elvégezheti az anya és 
világitó példát nyulthat a maga személyében, ; 
mely önkénytelenül is utánzásra buedit. Ha ezt 
a nemes hivatását is betöltötte, akkor az előké­
szítő erkölcsi nevelés a hetedik életévig be van * 
fejezve. A mi ezután következik, annak, mint | 
ezen erős alapra rakott épület alkotó részének, 
szintén szilárdnak kell lennie, még ha a sors 
idő előtt is fosztaná meg a gyermeket az anyá­
tól. Az anyának tehát soha sem szabad e gon- j 
dolatról megfeledkeznie, hanem a rendelkezésére j 
álló időt és alkalmat jól fel kell használnia.

Az anya után vagy inkább az anyával 
együtt csak vallásos tanítónő nevelhet vallásos 
leányokat. A keresztény tani ónőnek, aki val­
lásának igazságaitól mélyen át van hatva, törek­
vése oda irányul, hogy a gondjaira bízott leá­
nyokat a társadalom hasznavehető tagjaivá ne­
velje. Tudja, hogy nem az iskolának, hanem 
az életnek tanulunk s épen ezért az életnek 
neveli leányait és elláthatja őket mindazzal, ami 
a boldog élethez szükséges. Minden alkalmat 
felhasznál arra, hogy növendékeivel a szépet és 
nemest megkedveltesse, s az erény szeretetét 
szivükbe csepegtesse. Ö maga követendő pél­
dakép áll szemünk előtt mindig, akár int vágy­
dorgál, akár bátorít vagy figyelmeztet s teszi 
mindezt keresztény szellemben jó szívvel, mint 
a gondos anya s nemes érzülettel, mint a jó­
akaró apa. Jól tudja, hogy leányai az ég szá­
mára teremtettek s ép ezért napi imáiban az 
ég áldását esdi le rájuk, mert vallásos meggyő­
ződése, hogy csak az isteni kegyelem kölcsö­
nözhet a nevelésnek az egész életre kiható erőt. 
Csak ennek segítségével nevelhet erős jellemű, 
fenkölt gondolkozásu nőket az államnak, csak ez 
teheti később növendékeit szilárd oszlopává a 
társadalomnak. A keresztény tanítónő szent misz- 
sziónak tekinti állását, s e pályára való kivá­
lasztásában az Ur akaratát látja érvényesülni. 
A mindenség Alkotójában az emberiség legelső 
tanítóját ismeri fel, aki a nemzeteket tanitja, 
okatja és fentartja; működésének iskolája a 
föld, tanítványai a nemzedékek.

A tanítónő tehát Isten különös szolgálatá­
ban áll. Ebből következik ama nagy felelősség, 
melylyel a társadalomnak és a szülőknek tarto^
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Az 1898 évi XXXIII. törvény- 
czikk alapján alakult orszá­
gos hitelszövetkezetnél

A Pesti Hazai Első Takarék­
pénztárnál

A Pesti Magyar Kereskedelmi 
Banknál

A Belvárosi Takarékpénztár 
Rész vény társaságnál

A Wiener Bankverein budapesti 
fiiókintézeténél

A Magyar Pénzintézetek Orszá­
gos Szövetsége Részvénytár­
sa.-ágnál

A Márrnarosi Takarékpénztár 
Rész vény társaságnál

Kolozsváron az Erdélyi Magyar 
Jelzálog Hitelbanknál

A Kolozsvári Takarékpénztár 
és Hitelbank Részvénytársa­
ságnál

A Kolozsvári Kereskedelmi 
Bank Részvénytársaságnál

A Hajdúböszörményi Városi 
Takarékpénztárnál

A Békéscsabai Takarékpénz­
tárnál

6,355.701 54

3.132 504'23

6 267.571 23

125.784'64

2.531.076'39

1OO.27O1—•

274.983'95

800.000—

499.722'54

346.159'85

173.817 02

250.000.—

11

Összesen: 278.625.979.59
r.nnyi a készlet.
— Összehívja-e elnök ur a letiltás ügyé­

ben mégegyszer a bizottságot.
— Mem hívom össze, mert a vezérlő-bi­

zottság vezető egyéniségei túlságosan radiká­
lisnak tartják az ilyen intézkedést.

A vezérlőbizottság.
A vezérlőbizottság ma délelőtt 

órakor folytatta értekezletét. Jelenvoltak: 
Kossuth Ferencz, Apponyi Albert gr., 
Batthyányi Tivadar gr., Tóth Sándor, 
Hock János, Kaas Ivor, Zichy Aladár 
gr , Barabás Béla, Rakovszky István. 
Bolgár Ferencz. A bizottsági értekezlet­
nek tárgyát az általános választói jog, a 
miniszter kijelentése, a szocziálista cso­
port állásfoglalása képezte. Az értekez­
letről a következő hivatalos kommünikét 
adták ki:

Többrendbeli népgyülésen a válasz-
«
tó

a

W

fi
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zik, kik leányaikat rábízták. A tanítónőtől kell 
a leányoknak elsajátitaniók a művészetek 
művészetét: jól élni — és egykor bol­
dogul meghalni. S valóban, ha minden tanítónő 
hivatásának magaslatán áll, ha állásának méltó­
ságát és az azzal járó kedves kötelességet igy 
fogja föl, akkor egyszersmind hivatásos nevelő 
nőt is képvisel s boldog amaz iskola, mely ily 
derék erőket vallhat magáénak.

A leánynevelés fontosságából önkénytele­
nül következik a tanítónőnek nevelőnői köte­
lessége is. A nőnek, mint jó anyának és hű 
társnak állása ugyanis jó nevelést és e mellett 
alapos műveltséget tételez föl. S hogy ezt a 
képességet a nyilvános iskolánál működő taní­
tónő tanítványainak megadhassa, le kell mon­
dania saját «En»-jéről; egyéni hiúság és tet­
szésvágy háttérbe szorulnak, minden gondját 
egyedül a rábízott gyermekek nevelésének kell 
szentelnie. Nagy és terhes feladat ez, de az is 
igaz, hogy nagy szentély őrangyala a jó taní­
tónő. Sok ártatlan lelket bízott rá az Ur, akik 
kétszinüség nélkül a leggyermekiesebb nyílt­
sággal közelednek feleje s fogékonyak a leg­
csekélyebb benyomások iránt is. Ha tehát élénk 
emlékezetében él magasztos hivatása: Istennek 
és az államnak jó nőket nevelni, s ha minden 
erejét e czél elérésére fordítja, akkor nyugod­
tan hajthatja egykor féjét örök nyugalomra, 
mert elmondhatja az apostollal: «Uram 
sem veszítettem el azok közül, a kiket 
bíztál »

egyei
reátn

tiszAwtól

többek 
a pártok csak 

nyertek. Ezért nem vétetett a 
programmjéba. a feliratba 

amiben minden tagja egyet- 
a választói jog kiterjesztése.

fásoknál tett állítólagos kijelentésre való 
hivatkozással a koaliczió felszólították, hogy 
katonai kérdés kikapcsolásával töreked­
jék az általános választói jog megvalósí­
tására. A népgyülések megindítása ösz- 
szefüggésben van Kristóffi kijelentésével. 
A vezérlőbizottság a közönségnek tartozó 
tisztelettel és kötelességénél fogva, hogy 
a közvéleményt félrevezetéstől megóvja, 
következőket jegyzi meg. — Fentartván 
az állásfoglalás jogát. — Nem felel 
meg a tényeknek, hogy a választások­
nál a választói jogra vonatkozólag Ígé­
ret tétetett volna, mert minden párt sa­
ját programmja szerint küzdött. Általá­
nos szavazati jogot’a függetlenségi és az uj- 
párt programmjukba felvették, 
nem, többséget pedig 
együttesen 
koaliczió 
más, mint 
értett, t. i.

Azok a pártok, amelyek a képviselő­
választások alkalmával az általános vá­
lasztási jogot elvül állították föl, ezen 
követelmény megvalósítását éppen úgy 
fogják sürgetni, mint külön programmjuk 
többi elvét egész kiterjedésükben, mihelyt 
többségre jutnak. Egyébiránt a politikai 
komolyság és felelősségérzet követelmé­
nyeinek hasonlíthatatlanul inkább meg­
felelő s a fölvetett nagy horderejű kér­
dés kivitelét illetőleg is sokkal több biz­
tosítékot nyújt az az álláspont, melyei 
a helyzet mai alakulása mellett a koali­
czió elfoglal, mint az alkotmányellenes 
kormány merészen hirdetett Ígérete, a 
mely sem a kormány helyzeténél, sem a 
a parlamenti erőviszonyoknál fogva be­
teljesedésre semmi körülmények között 
sem számíthat s kétségbeesett hatalmi 
vágytól és a megszokott befolyások özö- 
nétől sugalmazott lelkiismeretlen taktiká­
zásnál egyébnek oem tekinthető.

Ez a könnyelmű >áték annál sulyo- 
lyosabb elbírálás alá esik, mert azokat, 
akik a kilátásba helyezett választói jog 
megadását komolyan veszik és csakugyan 
elhiszik, a nemzeti követelmények lénye­
ges, sarkalatos részével, mintegy zömével 
szembe állítja és a nemzeti élet eleven­
ségének megbénítására használja ki őket 
eszközül. Bár a kérdés érdemének elin­
tézése nem tartozik a vezérlőbizottság 
hatáskörébe, arra mindenesetre följogo­
sítottnak érzi magát az ülés, hogy azt a 
hazafiatlan törekvést, amely a nemzet 
egyes rétegeit egymással szembe állitván, 
Bécs javára kívánná kihasználni, a föl­
lendült nemzeti gondolkodást, érzést és 
öntudatot vissza akarná fejleszteni, a 
legridegebben visszautasítja.

Azon esetre, ha az általános választói 
jog kérdése adott alkalommal komolyan 
fölvettetik, a szövetkezett ellenzék min­
den pártja tudni fogja kötelességét. Ha­
tározott állást fognak foglalni a kérdés­
ben anélkül, hogy cserébe ezért az eset­
leges vívmányért oda kellene adniok az 
alkotmány alapelveinek biztonságát és 
anélkül, hogy föl kellene áldozniok azon 
gazdasági, társadalmi és nemzeti tö­
rekvéseket, amelyeknek szolgálatára és 
lehetőleg megvalósítására a nemzettől 
mandátumot nyertek.
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Bármennyire értékeli is a bizottság 
az általános szavazati jog kincsét, nem 
engedheti meg azt, hogy annak egyoldalú 
kiemelése és előtérbe tolása által a nem­
zetet megosszák, figyelmét az elengedhe­
tetlenül szükséges kérdésektől mesterke­
déssel eltereljék és a nemzetet a nem­
zeti lét alapelveinek diadalra juttatá­
sában rosszhiszemüleg megakadályozzák

Az ülés délután fél 5 kor véget ért

A Eártfal Park-Club esete.
— Eredeti tudósítás. —

Bártfa, aug. hö
Egész sárosmegyében, sőt a szomszédos 

felvidéki megyékben is kizárólag a Bártfa-für- 
dői Park-Club ügyében megindult vizsgálat 
tartja izgalomban a kedélyeket. Az a körül­
mény, hogy a pénzügyi hatóság emberei éj­
nek idején minden bejelentés nélkül behatol­
tak a klub játszótermeibe és ott a lovacska­
játékot teljes működésben meglepték, lefoglal­
ták és elkobozták, tetőpontra emelte az izgal­
mat és most mindenfelé türelmetlenül várják 
az eljárás eredményét.

A fürdő részvénytársaság 34 évre vette 
bérbe a várostól a fürdőterületet. Eredetileg az 
volt a meg'Uapodás, hogy a társaság beruhá­
zásához a város a maga részéről 135 ezer fo­
rinttal járul. Perczel Dezső miniszter azonban, 
aki Bártfa-fürdőn üdült, nagyobbméretü beru­
házást sürgetett és a kormány intézkedése kö­
vetkeztében a város tényleg 235 ezer forintot 
ruházott be. A fürdő-részvénytársaság a terü­
letért és a beruházásokért évi 49 ezer korona 
bérösszeget tartozik fizetni a városnak, azon 
kívül a tiszta nyereségből 25 százalékot.

A fürdő-részvénytársaság azzal a bevallott 
czéllal, hogy az elegánsabb köröket bevonja, 
alakította a Park-Clubot.

A híressé vált Pa> k-Club helyisége 60 lé­
pés hosszú épület, csinosan képzett hármas 
vonalú fronttal s gyönyörű parkkal. A front­
tal szemben állva, a baloldalon van a zongora-, 
olvasó-terem, igazgatóság, középen volt a lo­
vacskajáték és a jobboldali teremben folyt a 
bakkara. Széles, szellős, oszlopos verandáján a 
szelidebb kártyások mulattak. A parkban bordó 
selyem ernyőkből állított lugasokban hölgyek 
sokasága tanyázik most is az esti órákban, élén 
özvegy Jókainé Grósz Bellával és családja 
tagjaival, kik a Park-Club nagy vonzerejét ké­
pezik.

Egy úri hölgy a lovacskajátíkról.
— Beszélgetés az eperjesi h. közjegyzönével. —

Egy újságíró felkereste dr Ács Vilmosnét, 
az eperjesi közjegyzőhelyettes nejét, aki tavaly 
négy hétig volt a bártfai fürdő vendége és a 
lovacskajátékban több hölgygyei együtt nem 
egyszer vett részt.

Tapasztalatait a következőkben adta elő:
A park-klubbeli lovacskajáték éppen 

olyan, mint a rouge et noir, csakhogy annál 
jóval hazárdabb. A nagyteremben levő játék­
asztal körül hölgyek és urak ülnek vagy áll­
nak, figyelve a játékmester utasításaira. A játék­
asztal két végén a két conpier ül, ébenfanyelü 
lapáttal, amely a tétek behúzására szolgál. A 
játékasztal mindkét végén lehet tenni és -'<ogy 
ki nyert, azt a játékasztal közepén levő, kör­
hintához, vagy ismertebb néven Ringlispilhez 
hasonló lovacskasorozat dönti el. A ringlispilt 
az asztal dereka táján álló szolga mechanikus 
forgattyuval hajtja. A forgattyu működésbe 
hozatalakor a lovacskák elkezdenek körben 
szaladni. Ha vörös ló jön be elsőnek a korlát­
hoz, a vörösre tett összegek nyernek; ha fe­
kete ló jön be: a feketére tett összegak nyer­
nek. A fehér ló azonban, ha ez jön be el. ö- 
nek, mind a vörösre, mind a feketére tett 
összegeket elüti a nyereségtől s ez esetben a 
bankba vándorol minden tét. Mert a fehér ló 
a bank lova. Minden tét egy félpercz alatt le­
záródik
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— Nagyfádnak több barátnéja is játszott. 
iHogy nyilatkoztak ezek ?

— Ugy> hogy mindig veszítenek.
—- A lovacskajáték legújabb áldozatáról 

nem értesült Nagysád ?
— Annyit tudok, hogy egy gazdag fiatal­

ember, aki ügyvédjelölt és most is Bártíán van, 
az idén rengeteg összegeket vesztett. De ezzel 
szemben arról is van tudomásom, hogy ugyan­
csak az idén — egy más valaki viszont ezer 
koronát nyert. Ügy látszik, az idén, mivel már 
nagyon sok volt a bankjáték ellen a panasz, 
minden máskép ment, mint a múlt évben.

— Igaz-e, hogy a lovacskajátéknál csak 1, 
legfönnebb 20 koronát leheteti tenni ?

— Lehetett tenni 20 koronát, (10 irtot,) de 
tízszer is egymásután. És ha egy tét félpercz 
alatt lezárult, könnyű kitalálni, hogy például 10 
perez alatt mennyit veszíthetett valaki.

A beszélgetés ezzel véget ért.

ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.
Aug. ló. Képviselőválasztás Biharon.
Aug. 20. Kath. Legényeg Jet mulatsága 
Szept. —25. Lövészegylet tennisz-versenye.

* A villamos vasút építése. A nagy­
váradi villamos vasút építésével gyorsan halad­
nak. Olasziban és Újvároson még nem kezdték 
el ugyan az építést, de a váradvelenczei fővo­
nal már majdnem egészen elkészült. A sínek 
lerakásán már a Nagypiacz-téren dolgoznak. A 
kereskedők körében nagy nyugtalanságot okoz 
a vasútépítés, mert üzletük el lesz zárva az 
utczától, mivel a villamos vasút vágányait alig 
pár czentiméterrel rakják kijebb a járda szélé­
től s igy a kereskedések előtt a kocsik nem 
állhatnak meg a jövőben, hogy az árukat fel 
vagy lerakják.

* Az utczák tisztántartása. A városi 
tanács, mint már irtuk, elrendelte az utczák 
kitisztítását s a folyókák tisztántartására köte­
lezik a háztulajdonosokat. Akik még sem gon­
dozzák a folyókákat, nem csak büntetve lesz­
nek, hanem a tisztitást a háztulajdonosok költ­
ségére a városi mérnöki hivatal fogja eszkö­
zöltetni. Tegnap a kerületi biztosok végig­
járták az utczákat s jegyzékbe vették azokat a 
háztulajdonosokat, akik elhanyagolják a folyó­
kák tisztántartását. Már eddig is pár száz ház­
tulajdonost jegyeztek fel a rendőrség közegei, 
akik ellen az eljárást megindítják.

* Uj postaügynökség. A biharmegyei
Oláhapáti községben »Oláhapáti < elnevezéssel 
1905. évi augusztus hó 16 án a postaügynök- 
ségekre meghatározott teljes működési körrel 
postaügynökség lép életbe. A postaügynökség 
postaössszeköttetését a Nagyvárad— Vaskóh-i 
6664 s 6663. sz. vonatok utján a Félixfürdövel, 
illetve a Nagyvárad—Vaskóh és vissza 120 sz. 
kalauzpostákkal fogja kapni. A postaügynök­
ség kézbesítési kerületébe Kardó, Nyárló, Oláh­
apáti és Somogyuzsopa községeket osztom be. 
Ezen helyek utolsó postája Félix-fürdő. A 
postaügynökség ellenőrző postahivatala Félix- 
fürdő. Egyidejűleg a már ideiglenesen meg­
szüntetett kardói postahivatalt véglegesen meg­
szüntetem. Nagyvárad, 1905. aug. 5-én. Rutter 
Emil kir. pt. tanácsos. -

* Erőlködés a póttartalékosok be­
hívása körül. Megdöbbentő volna, ha végső 
konzekvencziájában komikussá nem lenne az 
az erőlködés, melyet a kormány az ujonezmeg- 
tagadási jog kijátszása körül elkövet. Most már, 
úgy látszik, a behívók postai utón való kézbe­
sítésével is kudarezot vallanak, nemcsak azért, 
mert a behivottak legnagyobb részének lak- 
czimét nem tudják, hanem azért is, mert akik­
ének a czimét kipuhatolták is, azok sem fogad 

ják el a postán érkező levelet. Az Alföldről 
azt a meglepő hírt vettük, hogy az ilyenekkel 
szemben a csendőri karhatalmat veszik igénybe, 
nevezetesen kiküldött csendőrök mennek a le­
vélhordókkal és kényszerítik a tartaléké sokat, 
hogy a levelet átvegyék, illetőleg a térti-ve- 
vényt aláírják, Ha ez igaz, akkor megint olyan 
visszaéléssel állunk szemben, a melyért bűn­
vádi utón kell mgtorlást keresni, mert semmi­
féle hatalom nem kényszeríthet senkit arra, 
hogy a czimére érkezett postai küldeményeket 
átvegye.

* A pápa koronázásának évfordu­
lója. A pápa megkoronázásának évfordulója al­
kalmából ünnepi istentisztelet volt a Sixtina 
kápolnában a Szentatya jelenlétében. Merry del 
Val bíboros államtitkár mondta a sz. misét. Az 
istentiszteleten résztvettek: számos bíboros, a 
diplomácziai kar, a pápa testvére és unokahüga 
a római nemesség tagjai és sok vendég. A 
Szentatya, aki kitűnő egészségnek örvend, az 
istentisztelet végén megáldotta a jelenlevőket 
és azután visszatért a palotába. A Szentatya 
azt a remek pluvialet használta, melyet Lla- 
gustera Emília és Elvira spanyol úrnők készí­
tettek és tegnapelőtt adtak át a neki.

* A tanulmányi kirándulás szabá­
lyozása. Lukács György dr. kultuszminiszter 
rendeletet és szabályzatot adott ki a tanulmányi 
kirándulásokról. Kötelezi a rendelet, az elemi 
népiskolákat kivéve, az összes iskolákat, hogy 
rendes tanulmányi kirándulásaikat csak hazai 
vidékekre rendezzék. Idegen országokba való 
ilyen kirándulásokat csak kivételesen a kultusz­
miniszter engedelmével lehet szervezni. A vi­
déki iskolák kiránduló czélpontjául elsősorban 
az ország fővárosát, a vidéki czentrumokat, to­
vábbá a Vaskaput, a Balatont, a Tátrát és Er­
délyi jelöli ki Gondoskodik még a szegény 
tanulóknak a kirándulásban való részvételéről 
és a tanárság kirándulási költségének szerény 
mértékű megtérítéséről.

* Villamos világítás a honvéd hu­
szár laktanyában A villamos világítást 
mindjobban igénybe veszik a közintézetek is. 
Csak most rendelték el a kir. tábla és az 
igazságügyi palota helyiségeibe a villamos vi­
lágítás bevezetését, mig a honvéd huszár lak 
tanyában már el is készültek a vezetékekkel. 
A berendezést ma, szombaton próbálják ki. A 
huszár ezred parancsnoksága átiratban meg­
kereste Nagyvárad városát, hogy a próbavilá- 
gitáshoz szakértőt küldjön ki.

* Az áttérések statisztikája. A vallás- 
és közoktatásügyi minisztérium »Egyház és hit 
élet< czimen közzétette az áttéréseknek 1896- 
tól 1902-ik terjedő statisztikáját. — Amióta 
ugyanis az 1895. évi XLIII. törvényezikk élet 
belépett, amelyben megengedik mindenkinek 
bármely felekezetből ki- és belépését, azóta e 
statisztika kezd mindinkább nagyobb érdekkel 
és egyházi szempontból mind nagyobb fontos­
sággal bírni. A hét év alatt (1895—1902.) át­
tért a zsidó vallásról: a róm. kath. vallásra 1760, 
az evang. ref. vallásra 489, az ág. ev. vallásra 
216, az unitárius vallásra 11, a gör. kath val­
lásra 88, a gör. keleti vallásra 41. Összesen 
2605. Viszont zsidó lett ez idő alatt: róm. kath. 
129, ev. ref. 85, ág. ev. 61, unitárius 2, görög 
kath. 18, görög kel. 14. Az egyházpolitikai re­
formokat követő 7 év alatt a zsidó vallás 1996 
hívőt veszített, akiknek túlnyomóan nagy része 
református és róm. kath. lett. A hitfelekezetek 
nyereség és veszteség rovata igy alakult: A 
róm. kath. egyház az áttérések folytán 11253 
hívőt nyert, a görög kath. egyház az áttérések 
folytán 4249 hívőt nyert, a görög keletiek az 
áttérések folytán 108 hívőt nyertek, az unitá­
riusok az áttéréséé folytán 772 hívőt nyertek. 
Az áttérések révén veszített az ev. ref. egyház 
4974 hívőt, a görög kath. egyház 406 hívőt, a 
görög kel. egyház 5772 hívőt, az ág. ev. 2325 
hívőt.

* TŰS Nagyváradon. Tegnap délelőtt 
fél kilencz óra tájt veszedelmes tűz ütött ki 
Újvároson. A Vilmos huszár kaszárnyával szem­
ben levő Aradi-ut 7. számú ház udvarán gyu- 
ladt ki egy lakrész, melyben csupa földhöz ra­
gadt szegény emberek laktak. A ház fedele 
korhadt, száraz nádból volt és a padlása is 
tele szalmával. Érthető tehát a környék lakói­
nak félelme, kik ebben a száraz időben igen is 
gyúlékony házakat féltették. A tüzet először 
Forrás Sándor vette észre, ki is Popovics Sán­
dor kőművessel rögtön hozzálátott a tűz to­
vábbterjedésének megakadályozásához. Az égő 
ház megközelítése szinte lehetetlennek látszott, 
oly tüzesen sütött a lobogva égő száraz nád. 
És ez a két ember egy derék huszárkapitánnyal 
mégis behatolt a lakásba s nehány bútordarab 
kivételével sikerű t is megmenteniök a szegény 
emberek egész házi berendezéseit. Ekkor ér­
kezett meg a tűzoltóság Mezei Mihály parancs­
noksága alatt. Az ő működésűkkel azután si­
került nemcsak a szomszéd házakat megmen­
teni, hanem még az égő lakrész egy kátránnyal 
fedett kicsi részét is. Kilencz óra rég elmúlt, 
mikor a tüzet végleg el tudták oltani. A tűz 
okát nem tudják, úgy látszik azonban, hogy 
gyújtogatásból keletkezett. Ez annál is valószí­
nűbb, mert ez a ház a múlt hét keddjén ha- 
hasonló részen és időtájt már egyszer kigyuladt.

* Az eszperantó. Érdekes kongresszus 
nyit meg mostanába Boulogne-sur-Merben. Az 
eszperantó nemzetközi nyelv hívei tartják ott 
első nagygyűlésüket, hogy az uj nyelv terjesz­
tésének módját megvitassák. A mióta az érdek­
lődés a volapük nyelv iránt megcsökkent, az 
eszperantót karolták fölt azok, a kik egy álta­
lánosan elismert nemzetközi nyelvet szükséges­
nek tartanak. Az eszperento-nyelvet Zamenthof 
dr. varsói orosz találta föl. 1887 ben. Már előbb 
évek hosszú során át foglalkozott a nemzetközi 
nyelv kérdésével Fáradhatatlan szorgalommal 
tanulmányozta az összes nyelvek szótárát, kike­
reste a szavak közös gyökereit, egyszerűsítette 
a ragokat Tanulmányának eredményéül 1887-

álnév 
nyelv 
mér- 
a vi-

ben egy könyvet tett közé, Eszperantó 
alatt. A szerző álneve lett utóbb az uj 
neve. Azóta az eszperantó állítólag nagy 
tékbén tért hódit. Manapság állítólag már 
lág minden részében vannak, a kik ezt a nyel­
vet beszélik s egy Taborich nevű tanár, aki 
legutóbb utazást tett Oroszországban, Szibériá­
ban, Japánországban és Indiában, mindenütt ta­
lált embereket, a kik az eszperantó-nyelvet ér- 
teték. Az uj nyelv állítólag igen jó hangzású, s 
a mint a párisi Journal írja legutóbb, a mikor 
egy roueni szállóban két angol és egy német 
ember eszperantó nyelven beszélgetett egymás­
sal a közös ebédnél, a szálló vendégei meg­
lepve kérdezték egymástól, hogy miféle nem­
zetiségűek lehetnek azok az :degenek, a kik 
ilyen dallamos nyelvet beszélnek.

* A vendég kritikája. Egy közeli vá­
rosban lakó e.őkelő és rendkívüli vendégszerető 
úri ember meghívta ebédre egyik rokonát, aki 
Nagyváradon lakik, vendégségbe. Hosszú időbe ke­
rült, mig a vendég kapaczitálható volt, de végre 
is elszánta magát és kiment, hogy végig élvezzen 
egy kedves napot.

Mesésen fogadták a rokonok és elhalmozták 
mindennel, ami jó. Estefelé ért véget a szives ba- 
rátkozás, amikor aztán a família kisérte a rokont 
a pályaudvarra. Mikor elbúcsúztak tőle, a család 
feje a sok szívesség után udvariasan kérdezi a 
rokont.

— Nos édes öregem, hogy érzed magad 
nálunk ?

A rokon, aki termetes ember, megtörülte iz­
zadó hajfürtéit s mogorván válaszolt.

— Barátom, az is bo'ond, aki vendéget hi, 
de az is bolond, aki vendégnek megy ebben a 
kutya melegben.

♦ A «zocziálizmu« Japánban kezdi a 
közvéleményt nagyobb mértékben foglalkoztatn .
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mint eddig, sőt annál inkább, minél vehemen­
sebbül üldözik a hatóságok a szoliálistákat. S 
ha a japán szocziálisták ez idő szerint tétlenebb 
nyugalomra is vannak kárhoztatva, mint aho 
gyan szeretnék, annál többet beszéltetnek ma­
gukról az arisztokraták és a szocziálisták egyéb 
ellenségei, akiknek révén igy a szocziálizmus 
egy pillanatra sem kerül le a napirendről. Nem 
régiben Ito márki nyilatkozott a szocziálizmus- 
ról, természetesen szocziálista ellenes értelemben. 
Báró Kiyoura kereskedelmi és földmivelésügyi 
miniszter is foglalkozott egyik nemrég tartott 
beszédében a szocziálizmussal; hasonlóképpen 
dr. Kuvndja, a felsőház tagja, aki a fajtájabeli- 
nek magyarázta el, mi is a szocziálizmus. Ezek 
alapján szomorúan konstatálja a Nippon, Japán 
legreakczionáriusabb lapja, hogy most már nem 
lehet hallgatással elsiklani a szocziálizmus felett

* Rendőri hírek. Tolvaj cselédleány. 
Goldberger Aranka Szacsvay-utcza 28. sz. a. 
lakos panaszolja, hogy a szobában elhelyezett 
nyitott szekrényéből 9 korona pénzét Szeg­
halmi Róza cselédleány ellopta s a tegnapi 
napon meg is szökött. Nyomozás folyamatban 
— Tolvaj czigányasszony. Doczki Juliánná la­
kik a Holdas templom udvarában, panaszolja, 
hogy ezelőtt mintegy négy héttel a nyitott 
konyhában levő ruhaneműit ellopták. A napok­
ban az ellopott ruhák közül egy blúzt megös 
mert egy piaczi árusnál, aki Lakatos Mari czi- 
gányasszonytól vásárolta. Amennyiben az a 
czigányasszony a lopás elkövetése előtt pana­
szosnál kártyavetés czéljából két ízben is meg­
fordult, a töboi ruhanemüeket is ő lophatta el. 
Lezáraratott. A többi ruhanemű kézrekeritése 
végett a nyomozás megind itatott. — Sikkasztó 
ügynök. Krausz Bernát Szaniszló-utcza 32. sz. 
alatt lak.' kereskedő panaszolja, hogy két hét­
tel ezelőtt Weisz Zoltán, lakik Pecze-utcza 4. 
sz. a., nevű ügynöknek 36 korona értékű csün- 
gőket adott át elárusitás végett. Weisz azon­
ban sem a csüngök árával, sem a pénzzel be 
nem számolt, sőt a város területéről meg is 
szökött. Sikkasztásért eljárás folyamatba té­
tetett.

* Időjelzés. A m. kir. meteorológiai in­
tézet időjelzése augusztus 12-ére: Nyugaton he- 
’.yenkint csapadék, zivatarok, hűvösebb.

Pannónia, étterem 
és télikert.

Első minőségű Dréher-féle KORONA 
SOR, termelőktől beszerzett kitűnő 
BOROK; továbbá ízletes villás-reggeli 
zóna szerint is kiszolgálva 20 fil­
lérért. ' Tisztelettel

KARNER QYULA vendéglős.
x Felhívjuk a t. olvasó közönség figyelmét 

Mitteiler Ede férfi-szabó mai számunkban 
közölt hirdetésére.

x Sok pénzt takarít, ha mindennemű 
vásznat, ágyneműt, paplant, takarói, női és férfi 
fehérneműt közvetlenül gyárakból rendel. Keres­
kedelmi iroda Budapest, Kerepesi-ut őy. I. em

x A katonazene mielőtt a gyakorlatokra 
eltávozna holnap, vasárnap délután fél 5 tői fél 
7-ig és este 8-tól 12 ig a Llyod kioszkban vá 
lógatott műsorral nagy búcsú hangversenyt tart.

Corfescu hangversenye Félixfürdőn.
Corjescu Miklós a bukaresti nemzeti szín­

ház királyi operátársulatának első drámai ba­
ritonistája, ma, szombaton esti fél nyolcz óra­
kor Félixfürdőn, a fürdőpavillon dísztermében 
hangversenyt rendez. A hangverseny kiváló­
művészi becsűnek Ígérkezik, a közönség köré­
ben élénk érdeklődés mutatkozik iránta. Cor- 

I fescu mint a milánói és bukaresti konservato i 
: riumok volt növendéke müszészi körutain I 
i Odessza, Szófia, Belgrad, Konstatinápoly, Mi- , 
i lanó, Velencze, Nápoly, Kolozsávár, közönsége 
I előtt folyó évi január 20-án pedig a budapesti 
l Országos Kaszinóban, elsőrangú magyar mű­

vészek Tarnay Alajos, Szilágyiné Bárdossy Ilona 
közreműködésével hang versenyezett.

Az estély műsora a következő:
1. Rubinstein. Nagy ária »Nerone« ope­

rából.
2. Wagner. Hajnali csillag, ária »Tannhäu- I 

ser« operából.
3. Stefanescu Gy. »Mándrulitá dela munte,« 

román népdal.
4. Magyar dalok, a) Dankó: Eltörött a 

hegedűm, b) Kun: Lehullott az őszi rózsa le­
vele.

5. Tache Popescu. »Frunzulitá fői de fag< 
román népdal.

6. Leoncavallo. A »Pagliacci« opera nagy 
nyitánya.

7. G. Dima. Mugur Mungurel.
8. Racine: Ária a »Sevillai borbély »ope­

rából.
9. Muresan. »Doina Ciobanului.« román 

népdal.

TÁVIRATOK. _
Fejérváry és Lányi.

Budapest, aug. 11. (Saját tud. táv.) 
Lejérváry ügyvivő miniszterelnököt Lányi 
igazságügyi ügyvezető telefonon értesí­
tette a. vezérbizottság ülésén történtek­
ről. Fejérváry e hó 16-án reggel fürdő­
zéséből Budapestre visszatér.

Az nap délután minisztertanács tesz.
Budapest, aug. 11. (Saját tud. táv.) 

Lányit a kormány félhivatalosa igyekszik 
fehérre mosni. Nagy és hálátlan vállal­
kozás. Azt mondja, nem igaz, hogy 
Lányi Stodolának 60000 koronát és 
udvari tanácsosságot Ígért. Az uj kép­
viselő egyébként ma délelőtt vette át 
mandátumát, amelyet egy liptószent- 
miklósi deputáczió hozott föl a fővá­
rosba.

Lányi kijelentette, hogy szolgálatot 
tett a hazának, a. mikor a kibontakozás 
megkísérlésén* jelen zavaros viszonyok | 
közölt vád-Ikozoli. A koabc ió eljárását | 
h bázlalj i

Kossuth és Apponyi a szabadelvű­
pártról.

Budapest, aug. 11 íSaját iud táv.) 
Kossuth a ma esti Magyarorxzág ve- 
zérezik kében lesújtó Kritik. I mond a 
szabadelvüpárt fölött Hibáztatja. hogy a 
ké p viseI őh áz ti a k s z á r n szer ü 1 eg második 
p irtja nem sorakozik a nemzet jogos 
követelései melle. Meglehet, hogy a sza­
badelvüpárt a nemzeti vívmányok meg­
valósítására még nem látja elérkezettnek 
az időt. Ez a ónban nem szolgálhat 
mentségére. Ugyan jó katona vrdna-e az, 
aki mikor a beveendő bástya ellen ro­
hamra kellene menni, aimly tt. hogy 
testét-lelkét belevetné a harcz füzébe, 
azon tűnődnék, hogy a pillanat alkal­
mas-e. Kívánatos, hogy a szabadelvüpárt 
magyar lélekkel gondolkozzék és ma­
gyar szívvel erezzen.

Apponyi is hasonló értelemben nyi- 
i latkozott egy esti lap rnunkidársa előtt.

A szabadelvüpárfot elítéli s örömmel üd­
vözöl minden olyan törekvést, amely a 
nemzeti akarat érvé lyesülését elősegíti. 
Szűnjék meg a szabadelvüpárt! Nehogy 
Bécs tovább is eszközül használhassa és 
akadályul állítsa a nemzet útjába.

Kossuth Karlsbadban.
Budapest,, augusztus. 11. (Saját tud. táv.) 

Kossuth ma délután 2 óra 15 perczkor két heti 
pihenésre Karlsbadba utazott.

Koalicziós gyűlés Bácskában.
Budapest, aug. 11. (Saját tud. távirata.) 

Bács-Bodrog vármegye függetlenségi pártja va­
sárnap, e hó 13-án Zombotban nagyszabású 
népgyülést tart a kormány elitélésére s a to­
vábbi teendők megvitatására. A népgyülésen 
Barabás Béla is résztvesz.

Zavargások Kínában.
Budapest, aug. 11. (Saját tud táv.) A 

Daily Telegraph jelenti Tokióból: Kínában za­
vargások komoly jelei mutatkoznak. Pekingi 
távirat szerint lámák 12 katholikust megöltek 
és sok franczia hittérítőt a honadi kerületben 
megöltek vagy megsebesítettek. A franczia 
diplomáczia amiatt komoly tiltakozást jelentett 
be a kínai kormánynál.

A japánok Európában.
Budapest, aug. 11. (Saját tud. távirata.) 

Az Italia Militare a legtekintélyesebb olasz ka­
tonai szaklap azt irja, hogy a japán tisztek 
maguk is elismerik, hogy van abban valószí­
nűség, hogy ha a béketárgyalások nem sike­
rülnek, a japán flotta Európába vitorlázik. 
Japán tisztek alaposan tanulmányozzák a Balti 
tenger viszonyait és jól tudják, honnan lehet 
legjobban bombázni Péterhofot.

Halál a templomban.
Budapest, aug. 11. (Saját tud. távirata.) 

Insbruckból jelentik: A schönaui plébánia tem­
plomban egy kis fiú tisztogatta az oltárt, mi­
közben a Szent János szobra ráesett és agyon­
ütötte.

A béke.
Budapest, aug. 11. (Saját tud. táv.) 

A Daily Telegraph jelenti Portsmouthból teg­
napi kelettel: A janán békekövetek meghatal­
mazásának megvizsgálása alkalmával konstatál­
ták az orosz, békekövetek, hogy a mikádó a 
meghatalmazásokban kikötötte, lugy a békekö­
vetek által létesített megállapodást a mikádó 
bírálata alá kell bocsátani, mig az orosz czár 
felhatalmazta az orosz békeköveteket arra, hogy 
nevében feltételeket szabjanak, engedményeket 
tegyenek és minden megállapodást, a melyet 
a békekövetek aláírnak, a maga részéről előre 
is jóváhagy. Ennek folytán Witte a mai ülés 
kezdetén kijelentette, hogy az orosz békeköve­
tek iiy körülmények között nem élnek azzal a 
jogukkal, hogy a czár előleges jóváhagyása 
nélkül az esetleges békeszerződést aláírják.

Budapest, aug. li. (Saját tud silónktól.) 
A Router-ügynökség jelenti Portsmouthból: A 
japán békefeltételek fő pontjai a hadiköltségek 
megtérítése és Szachalin szigetének átadása. A 
hadiköltségek nagyságát később fogják megálla 
pitani. A föltételekben nem kártérítést, hanem 
»visszatérést« kérnek a japánok.

Budapest, aug. 11. (Saját tud táv.)
II. Miklós czár most már ismeri a béke­

feltételeket. A tárgyalásokat néhány napra fel
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fogják függeszteni. A feltételeket illetőleg a 
konferenczia tagjai kötelezték magukat, hogy 
• konferenczia legközelebbi üléséig a feltété- j 
lekből semmit el nem árulnak. A tegnapi, iga- j 
;án történelmi nevezetességű üléséről a sajtó- ! 
nak kiadott kommüniké szövege ez:

y 10-iki ülésen, melyen a megbízások 
kér les úgy intézték el. hogy e tekintetben 
nincs többé nehézség, a japán megbízottak át- 
adták az oroszoknak a békefeltételeket. Elha­
tároztatott, hogy az orosz küldötteknek tolmá­
csolni fogják a békefeltételeket és sürgősen 
fognak választ adni. Addig a konferencziát el­
halasztják. Az ülés a következőké’ cn folyt le: 
Pontban fél 10 órakor a megbízottak automo­
bilon jöttek a tengerészeti arzenál elé. A be­
vezető üdvözlés után Vitte kérte annak jegyző­
könyvbe vételét, hogy Komura báró a műit 
ülésre nem hozta el meghatalmazását. Sőt 
Vitte tovább ment és kijelentette, hogy a Ko­
mura által tegnapelőtt délután a szállóba kül­
dött meghatalmazás tanulmányozásánál meg­
lepte először az, hogy Komura meghatalmazá­
sában az érthetetlen japán szöveg alatt van a 
mikádó aláírása és pecsétje. A meghatalmazás­
hoz csatolt fordítás franczia nyelvre, semmi­
képen sem ismerhető el helyesnek.

Föltűnt neki az is, hogy a meghatalmazás 
nem oly teljes, a minőt ő kapott a czártól. A 
meghatalmazásban a mikádó azt a megszorítást 
kötötte belé, hogy a békét előbb jóváhagyás 
végett elé kell terjeszteni. Witte hir szerint ki­
jelentette, hogy lemond a maga meghatalma­
zásának azon részéről, mely Koméráéból hiány­
zik E kérdés fölött 2 óráig vitatkoztak, azután 
Komura átadta a feltételeket Wittének. A ja­
pán megbízott elővette az írást és ünnepiesen. 
angol nyelven igy szólt : — Witte ur, van 
szerencsém ama feltételeket átadni, melyek 
mellett uralkodóm hajlandó a két kormány 
közt megkötött békét elfogadni.

Komura a feltételek átadása után szóval 
is akart néhány magyarázatot adni, Witte azon-’ 
ban kérte, hogy az ülést most már függesszék 
föl, mert ő a feltételeket táviratilag azonnal 
közölni akarja a czárral. Komura beleegyezett 
de nem akart semmit közzététetni a békefel- 
tételekkől, mig Witte ragaszkodott ahhoz, hogy 
nyilvánosságra hozzák. Így aztán egy kommü­
niké kiadásában állapodtak meg.

Komura kijelentette Wittének, hogy a 
békeföltételeket méltányosnak tartja. Alkal- 
masak a tartós béke biztosítására. Az oro­
szokra ez a nyilatkozat rendkívül kedvező ha­
tással volt.

A két éji csavargó.
— Elbeszélés. — 3

Irta : Sz. F.
— Egyéb baja nincs ? — kérdőm.
— Egyéb baja hogy nőszemély, mert én 

részemről ki nem állhatom a nőket.
Nagy volt örömöm. Ez az az ember, kinek 

elmondhatom szerelmemet. Az igaz, hogy bizo­
nyosan ki fog nevetni, fog óvni a boldogságtól, 
de az mindegy, rajtam nem fog ki.

Felvonás közben kihívtam Lencsést az ut- 
czára és elbeszéltem neki, mennyire megvagyok 
hatva e. leány jellemeitől. .

‘Falán az? a lenesé bolönditott' meg? 
No hisz ha csak lencse kell, itt vagyok én

egészen. Lencsés vagyok, örömöd telhetik 
bennem.

— Gábor barátom I Te komoly ember 
vagy, komolyan szoktál beszélni, azért éppen­
séggel nem értem az eféle tréfálózásokat. Ha 
szerelmes lennél, ha úgy szeretnéd azt a kis 
lányt, mint én szeretem.

— Oh Isten őrizzen meg, hogy igy is sze­
ressem. Akkor okvetlenül lerágnám a füledet 
s nem használna semmi mathematikai tudomá­
nyod, hogy füled hiányát feledtesd.

— No akkor bizhatom benned.
— Mindig I
— Megteszed a mire kérlek 1
— K véve, hogy azt a leányt elvegyem. 

Arra nem vállalkozom.
— Isten őrizzen ! Csak arra kérnélek, menj- 

föl a színpadra és ismerkedjél meg vele. Hisz 
neked úgy is a rendező is ismerősöd. Komoly 
ember lévén hírbe nem jöhetsz, nem is hozhatod. 
Tedd meg a kedvemért! Tudj meg egyet és 
mást, tájékoztam hogy nem pazarlom-e szerelme­
met érdemetlenre. Amit te mondasz, abban fel­
tétlenül megbízom 1

Nagy merénylet volt Gábor barátomtól 
ilyesmit követelni. De azt is tudtam, hogy Gábor 
legbizalmasabb barátaim közé tartozik, kitől ha 
nagyobbat is követelnék megtenné1

Meg is tette.
II.

A rendező rendkívüli módon meg volt 
lepve, midőn Lencsés Gábor ur egy nap az 
ebédnél azt az óhajtását nyilvánította, hogy sze­
retne estére a színpadra menni s kéri barátja 
szívességét, mutatna meg neki egyet s mást a 
színfalak mögött.

A rendező ur bizonyos volt benne, hogy 
Lencsés Gábor a zsinór padlásra, a sülyesztőkre, 
a szép díszletekre és a kitűnő gépezetekre ki­
váncsi. Azért szinte különösnek tetszett, midőn 
Gábor rövid beszéd után azonnal Bors Ilonka 
kisasszony után kérdezősködött és magát be is 
mutatá este a színpadon.

— A kisasszony büszke lehet e bemuta­
tásra, mondá a rendező, mert Lencsés ur eddig 
arról volt ismeretes*.' hogy nem igen vágyott 
hölgyekkel ismeretségbe jutni. Ki tudja ?

— Az ördög nem alszik I — szólt Lencsés 
Gábor, mire a szép kisasszony sem állhatta meg 
a mosolygást.

A rendező .aztán félrehúzta Gábor bará­
tomat és sok mindenfélét beszélt neki a kis 
leányról, kit bemutatott.

— Furcsa kis boszorkány ez, mindenkinek 
tetszik mindenki iránt hideg. Mondhat neki 
bókokat bárki, megfoghatja kezét, összevissza 
csókolhatja piczi ujjait, de ha jobban kíván 
közeledni, ott hagyja, mint szent Pál az oláho­
kat. Azért mindenki szereti és senki sem harag­
szik reá. Ha egy-egy követelő primo amorózót, 
kit göndör fürtéi, és csengő hangja sokra hatal­
maznak föl, elis taszít magától, ezért nem for­
ral ellene boszut. Rendező, kórista, első szerel­
mes neki m ndegy. Ilyen helyt tűnik ki a tiszta 
érez. Elhagyatott falusi helyen, hol csak nagy 
ritkán látható egy-egy »veszedelmes» fiatal em­
ber, nem nagy fáradtságába kerül az ártatlan­
ságnak magát me'gvédnie. Nyugodtan éghet, 
mint a szerény gyertyavilág, melyet zárt ajtók 
és ablakok mögött a szoba közepére tesznek. 
Hogy aludnék el, mikor senki sem fújja ? — 
nekem ez a kis leány erényével többet ér, mint 
minden szobába zárt g.yertyavilág !

A rendező oly dicséreteket zengett, , hogy 
Gábor barátom mosolyogva nézett barátjára.

— Kérdőleg tekintesz reám ? Talán ? . . . 
Bizony tetszenék, ha nem volna feleségem és 
ha méltó volnék reá. Így csak elismerésemmel 
adózhatom. Egy kis tömjén a legkevesebb, me­
lyet az erénynek szentelhetünk.

— Vájjon nem kápráztatja-e el ez a lopott 
fény a kis leányt, ki eddig ilyenhez nem szok­
hatott ? -- kérdé Gábor,

—- Mást, az. ész nélkül erényest meglehet, 
h gy igen; de Bors Ilonkában annyi szellem, 
hogy nincs itt egy sem. Vagy igen kevesen 
vannak, kik — tolakodás eseten — e hölgy­
erős repostjait kiálthatnák.

Gábor barátomat e prológ igen jól han­
golta. A hir, melyet izlelőül kapott, oly hatás­
sal volt reá, hogy amily kedvetlenül közeledett 
eleinte a festett kulisszákhoz, oly örömest várta 
később az alkalmat, hogy Ilonkával csevegjen.

Nekem a szóteljes értelmében jó napjaim 
voltak. Gábor barátom az ő komolyságával 
olyan szépen tudta ecsetelni a kis leány költőt 
kedélyét, affektaczió nélkül való lényét, nyájas 
csevegését, szellemességét, hogy úgy éreztem, 
mintha ilyen magam beszélgetnék Ilonkámmal. 
Igen, igen Ilonkámmal, mert az enyém lesz, 
ha ég s föld összeszakad.

(Folyt köv.)

KÖZGAZDASÁG.

A gabonatőzsde határidői. 
Budapest, aug. 11

Búza oki. — — — — — 16.10
Rozs okt.-re — — *— — 13.52
Tengeri julius 1906. — — 16.76
Zab ápr.-ra — — — — 13.20
Repeze aug.-ra — — — —■ 24.50

Értéktőzsde.
Budapest, aug. 11

Oszrákhitelrészvény— — — 512.94 
Magyar hitelrészén? — — 806.50 
Leszáruiioló bank — — — 464.50 
Rimamurányi —■ — — — 514.— 
Osztrák-m. államvasuti részvény 649.— 
Közúti vasút — — — — 569.50 
Városi villám s vasút — — 2450—

Hivatalos árfoly amok. *
A budapesti áru- és értéktőzsde 1905 aug. 10-én.
Magyar aranyjáradéa 4% — — — 115.75
Magyar koronajáradék 4% — — — 96.70
Magyar koronajáradék 3l/,% — — 87.50
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% 96 50
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötvény 97.50 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — 218.— 
Titza-szab. és szegedi sorsjegy-kölcsön — 166.— 
Osztrák járadék papírban — — — 100.30
Osztrák járadék ezüstben — — — 101.20
Osztrák járadék aranyban z — — — 119
Osztrák korona járadék — — — — 100.15
1860. oszt, államsorsjegyek — — — 157.—
Osztrák-magyar bankrészvény — — — 16.30
Magyar hitelbank részvény — — — — 7.8375 
Osztrák hitelbank intézeti részvény — — 669.— 
Osztrák-magyar államvasuti részvény — 67.325
20 frankos aranz (Napolendor) — — — 19.09
Német birodalmi márka — — — — — 11.717 
London vista — — — — — — — — 240.0% 
Paris vista — — — — — — — — 95.37
20 márkás arany — — — — — — — 23.46

A szerkesztése'rt felelőt*:

Dr. VUCSKICS GYULA,

HIRDETÉSEK
jutányos árban 

felvétetnek 
a ‘

„TI S Z Á N TU L“
kiadóhivatalában.
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í Olcsó 8

BÚTOR} 
< gyári árban, kezesség mellett v 
£ háló-, ebédlő'-, szalon és uriszoba x 
í berendezések, valamint egyes bútor- x 
( darabok a x
í Magyar Műbutorgyár x 
; Részvénytársaságnál x
> Nagyváradon, Fő-utcza. elején. x 
|j Üzletvezető: PORJESZ HERMAN || 

í Teljen lakás-, kávéhoz- és szálloda- X
berendezések müipari vállalata. Ö

Kívánatra rajzok és költségvetések.

VILLAMOS MÜVE
n’,ér<l Í77nláinna Idilfpkpt 'afl raktaro' 3- O'-d'ijelD 3’4 witt fogyasz.- közónséget, ho«y IfafaUldlIiPu KUllunul fással ey rlváriként, melyek legolcsóbb áro ■ 

kaphatók A sima izzólámpa ara darabonként 72 fillér, hon lyn (matt), s/mes 
fényképész lámpák és mm fermemü izzólámpa ugyanez ic.rt II áron
kerülő, k eladásra. Ugv n at k - phatók nernst-lámpák és osmium-lámpAk gyer- 

ayánként 15 wat fogyasztással

SS » villamosmotorok snaz 

kaphatók. A v.llamos mii igazgatósba elvállaljt
v ill a m o s v i l á g i / á s i •«*-

és erőátviteli berendezések felszerelését, bővítését, átalakítását, javítását, ivlámpak kezelését, hozzávaló 
szénpalczák szállítását, berakását és minden e szakmába vágó munkálatokat a legolcsóbb ar mellet

Nagyobo megrendeléseknél megfelelő engsdmeny- Költségvetések ingyen,
Eladó ház. A

A város legegészségesebb le­
vegővel bíró részén egy még 10 
évig adómentes ház, mely áll 
3 szoba, 2 konyha, pincze és 
hozzá való mellékhelyiségekből, 
szabad kézből eladó.

Bővebbet a kiadóhivatal.

„Nagyváradi Hitelbank“

1254.

Világhírű
élőpatak! gyógyvíz

(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 

házak és földbirtokokra. 10—50 évi 

időtartamra a legolcsóbb kamatláb 

és a legelőnyösebb feltételek mellett

nyitvány mutatandó be Drágább 
kamatozású kölcsönöket bélyeg és 

illeték-mentesen convertál.
Elfogad betélkönyvecskékre és folyó 

számlára:
ő hóig elhelyezett

összeg után

törlesztéses

kam ttot 
fizet

Előnyös feltételek mellett leszámítol YÍltÓkat 
Értékpapírok, ékszerek és terményekre

Az igazgatóság.előleget ad.

Számtalan elösmerő nyilatkozat, a 
kik ennek használata után alegjobb 
egésszégnek örvendenek ! Különösen 
ajánlható a következő bántalmaknál :

k a gyomor és belek idült hu- 
i rútjainál, gyomorgörcs, gyomor­
íj égésben a túlságos nyálka és sav- 
I képződéssel járó emésztési zavarokban, 

I gyomor- és szélzsábában, hányátoknál.
2 Altesti vérbőségben, érpan­

gásban, aranyérben s az ezzel járó 
rásztkor s kedélykor szokásos székre­
kedéseinél.

3. Máj- lépdaganatokban, az epe 
kivezető csöveinek hnrutos bántalmai- 
nál, sárgaságban, epekövekben, a pozs- 
gerj és váltólázakból származott lépda- 
goknál.

4. Fejlődési sápkórban s az ezen ala­
puló hószám zavaroknál, a görvélykór 
torpid alakjainál s különösen vérsze­
génységi állapotoknál,

5. A vesék és húgyhólyag hurutos 
bántalniainál, a kezdődő hugykö és fö­
vény-lerakodás eseteiben kitűnő hugy- 
savoldó.

6. A méh idült tömiiléseinél, dagai- 
nál, fehér folyás s rendetlen havad- 
zásnál.

7. A nemi részek gyengeségeiben.
8. Angolkórban, egyáltalában gyer- 

• mekeknél a szervezet ép és erős kifej- 
’ lődését vas és mésztar'.ahnánál fogva

meglepően elősegíti, egészséges embe­
reknek is üdítő italul szolgál, s külö­
nösen borral vegyítve a háztartásoknál 
általános használatban van.

_ Egyedüli főraktár Biharmegye részére
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Maár és Szabó

jelzálogkölcsönöket 
nyújt,

amelyeket a legrövidebb idő alatt fo' 

lyósit. Kölcsönkérő részről hiteles 

telekkönyvi kivonat, kataszteri bir- 

t°kiv és esetleg községi becsű-bizo-

Kiadó lakás.
A Nagypiacz-téren, Mandel-féle házban- 

4 utczai szoba s a hozzá tartozó mel­
lékhelyiségekből álló emeleti lakás 1903 
november 1-re kiadó

Értekezhetni a »Polgári takarékpénz­
tárnál« Kossuth-utcza 4- szám. 1262.

HIRDETMÉNY.
A *Biharniefjijei takarékpénztár* 1905 január hó 

18-an tartott rendes közgyűlésének határoza értelmében a takarékpénztár 
jelenleg forgalomban levő 200 korona névértékű részvényei bevonatnak 
es mai naptól kezdve

■ 600 kor. névértékű részvényekre | HU kicseréltetnek; és pedig: minden 3 régi részvény, illetőleg 2 révi täS feg részvény es 1 uj részvényre vonatkozó teljesen befizetett ideiglenes SS Wfe elismervény, végül 6 átvételi íop svaknrHHi f o mi o t M i   i • ■ t iNnelismervény végül 6 átvételi jog gyakorlatát tanúsító igazolvány efie- 
nében 1 drb aj 000 korona névértékű részvény adatik ki

Nagyvárad 1905. junius hó 5-én. J at K K,%.

ßiharmegyei Takarékpénztár
igazgatósága.

fűszer-, csemege- és ásványvizek kereskedése I NAGYVÁRADON.
Nyom at ott a Sxeot Lászío-’t’otnd.iban NagyvAradon


